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Instrukcja obsługi



Środki ostrożności

Należy przestrzegać odpowiednich środków ostrożności przy przenoszeniu bate-
rii. Baterie mogą wyciekać lub eksplodować w przypadku niewłaściwego obcho-
dzenia się z nimi.

Należy przestrzegać poniższych ostrzeżeń, aby uniknąć wybuchu baterii lub 
pożaru: 
- Nie należy upuszczać, demontować, otwierać, zgniatać, zginać, przebijać, spalać
farby ani rozdrabniać pakietu baterii lub ogniw.
- Nie należy narażać baterii lub pakietu baterii na działanie ciepła lub ognia.
Unikaj przechowywania w bezpośrednim świetle słonecznym.
- Nie należy doprowadzać do zwarcia baterii. Nie należy przechowywać baterii
niedbale w pudełku lub szufladzie, gdzie mogą one doprowadzić do zwarcia
między sobą lub zostać zwarte przez inne metalowe przedmioty.
- Nie należy wyjmować baterii z oryginalnego opakowania, dopóki nie jest to
wymagane do użycia.
- Nie należy narażać baterii na wstrząsy mechaniczne.
- W przypadku wycieku z baterii nie należy dopuścić do kontaktu cieczy ze skórą
lub oczami. Jeśli doszło do kontaktu, należy przemyć dotknięte miejsce dużą
ilością wody i zasięgnąć porady lekarza.
- Nie należy używać żadnych innych ładowarek niż te, które zostały specjalnie
dostarczone do użytku z urządzeniem.
- Należy przestrzegać znaków plus (+) i minus (-) na baterii i urządzeniu oraz
zapewnić prawidłowe użytkowanie.
- Nie należy używać żadnych baterii ani ogniw, które nie są przeznaczone do
użytku z tym produktem.
- Nie należy mieszać w urządzeniu ogniw o różnej produkcji, pojemności, wielko-
ści lub typie.
- Baterie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
- W przypadku połknięcia baterii należy natychmiast zasięgnąć porady lekarza.
- Zawsze kupuj baterię odpowiednią dla danego urządzenia.
- Baterie należy utrzymywać w czystości i suchości.
- W przypadku zabrudzenia końcówek baterii należy przetrzeć je czystą, suchą
szmatką.
- Baterie muszą być naładowane przed użyciem. Zawsze należy używać odpo-
wiedniej ładowarki i zapoznać się z instrukcjami producenta lub instrukcją obsłu-
gi sprzętu dotyczącymi właściwego ładowania.
- Nie należy pozostawiać baterii w ładowaniu, gdy nie jest używana.
- Po dłuższym okresie przechowywania. może być konieczne kilkukrotne nałado-
wanie i rozładowanie baterii w celu uzyskania maksymalnej wydajności.
- Baterie zapewniają najlepszą wydajność, gdy pracują w normalnej temperatu-
rze pokojowej (20°C) (5°C).
- Baterii należy używać wyłącznie w zastosowaniach, do których zostały przezna-
czone.
- Jeśli to możliwe, należy wyjąć baterię z urządzenia, gdy nie jest ono używane.



Podczas ładowania baterii nie należy dotykać wtyczki lub ładowarki 
mokrymi rękami. Nieprzestrzeganie tego może spowodować porażenie 
prądem. 

Używanie ładowarki z blaszką może spowodować uszkodzenie baterii 
kamery, co może skutkować pożarem lub wyciekiem. Należy używać 
wyłącznie ładowarek oznaczonych: Wyjście 5V 2A.

UWAGA: W przypadku korzystania z produktów TELESIN w pobliżu innego urzą-
dzenia, należy przeczytać instrukcję obsługi tego urządzenia w celu uzyskania 
wszelkich instrukcji bezpieczeństwa. Zapoznaj się z instrukcją obsługi urządzenia 
nadawczo-odbiorczego w zakresie korzystania z innych urządzeń GPS lub elektro-
nicznych. 

UWAGI: Unikaj wystawiania kamery, baterii na działanie bardzo niskich lub bardzo 
wysokich temperatur. Niskie lub wysokie temperatury mogą tymczasowo skrócić 
żywotność baterii lub spowodować, że kamera chwilowo przestanie działać prawi-
dłowo. Unikaj drastycznych zmian temperatury lub wilgotności podczas używania 
kamery.

Instrukcje 

Podczas korzystania z produktu po raz pierwszy, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
przedniego przełącznika produktu, górna pokrywa produktu automatycznie 
wyskoczy. Kiedy produkt jest otwarty do maksymalnego kąta, proszę nie kontynu-
ować otwierania, aby uniknąć uszkodzenia produktu. Włóż baterię i 
kartę pamięci do gniazda baterii i gniazda czytnika kart. Odłącz gumową wtyczkę 
z tyłu produktu, podłącz produkt do komputera lub zasilacza poprzez kabel, aby 
naładować i odczytać kartę; odłącz kabel, podłącz gumową wtyczkę i załóż ją na 
kabel. Pokrywa zatrzaskuje się (występuje wyraźny dźwięk po zatrzaśnięciu górnej 
pokrywy, aby wskazać, że produkt jest zablokowany). Bateria i karta pamięci mogą 
być przechowywane w produkcie.

Przełącznik

Otwarta pokrywa ładowarki



Produkt jest zaprojektowany z 3 gniazdami ładowania / przechowywania baterii, 1 
gniazdem karty TF do odczytu i zapisu danych lub przechowywania i 2 dodatkowy-
mi gniazdami przechowywania TF. Może ładować 3 baterie w tym samym czasie, a 
czytnik kart może odczytywać/zapisywać dane z maksymalną prędkością 312MB/s.

Dwa gniazda 
na baterie

Gniazda kart TF

Gniazdo do przechowywania 
kart TF

Ładowanie

- Odkręć silikonową wtyczkę w porcie wejścia zasilania, a następnie podłącz linię
zasilającą. Ten produkt jest kompatybilny z kablem typu-C.

Wejście zasilania

- Po włączeniu tego produktu zapalają się niebieskie wskaźniki przy gniazdach
baterii. Włóż prawidłowo baterie do gniazd ładowania. Jeśli baterie są w pełni nała-
dowane, wskaźniki zmieniają kolor na zielony, w przeciwnym razie wskaźniki są
czerwone.

Wskaźnik zasilania

Wskaźnik ładowania



Kiedy produkt jest podłączony do komputera, włóż kartę TF do czytnika TF. Kom-
puter może odczytywać i zapisywać dane z karty. 

Konserwacja produktu

- Zaleca się, aby produkt był otwarty w stanie naładowanym, aby rozpraszanie
ciepła produktu przedłużyło jego żywotność.
- Oprócz funkcji ładowania i odczytu kart, produkt posiada również funkcję zarzą-
dzania pamięcią, która może pomieścić do trzech baterii i kilka kart TF.
- Produkt jest odpowiednikiem pakietu funkcji integrujących ładowanie baterii,
zarządzanie przechowywaniem baterii, odczyt i zapis kart TF oraz przechowywa-
nie kart TF. Produkt posiasa stopień ochrony IP54 i jest wodoodporny. Może
zabezpieczać przed deszczem i spełniać potrzeby fotografów związane z użytko-
waniem na zewnątrz.
- Kiedy produkt jest brudny, proszę nie używać wody do czyszczenia go bezpo-
średnio. Produkt jest wodoodporny dzięki zewnętrznej warstwie żelu krzemionko-
wego i wewnętrznej powłoce, ale nie może wytrzymać ciśnienia strumienia wody,
więc proszę użyć wilgotnej szmatki do czyszczenia.
- Po użyciu produktu na zewnątrz należy go umyć. Po umyciu wysusz wilgoć na
powierzchni produktu i smyczy. Jeśli używasz suszarki do włosów, musisz ustawić
ją w stanie chłodnego powietrza. Nie należy stosować bezpośredniego suszenia
gorącym powietrzem.
- Gdy produkt nie jest używany przez dłuższy czas, proszę przechowywać go w
chłodnym i wentylowanym miejscu, unikać długotrwałej wysokiej temperatury i
bezpośredniego światła słonecznego.



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europej-
skiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. 
Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. 
Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, nega-
tywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi 
przepisami ochrony środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegó-
łowe informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie 
oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europej-
skiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowa-
nia, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które 
powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stwo-
rzonej przez producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta 
dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja


